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PEAJIII IK ETHOKYJIBTYPHI MAPKEPHU B XYJIO)KHbOMY TEKCTI TA IX IEPEKJIA]

Y ecmammi Oocnidocyromvca ynxyionanvHo-npacmamuuni paxmopu GUKOPUCMAHHA peaniil Y XYOOICHbOMY
MBOPI,aHANI3YIOMbCSl OCHOBHI NPULIOMU NEPeKiady peaiiil sSK COYIOKYAbMYPHUX Md eMHOCHeYuDiuHux eremMeHmis
Y4ecbKoi KapmuHu Cc8imy, 3’SICO8YEMbCA PiGeHb GiON0GIOHOCI nepedaui KOHOMAMUGHOI HAYIOHANbHO-MAPKOBAHOT
iHGhopmayii' y nepexnaoi.

Knrouosi cnoea . peanis, HayioHatbHO-MaAPKOSAHA IHGOPMAYIs, eMHOKYIbIMYPHUL MapKep, XYOONCHIU MeKCm.

[Iponiec obMiny iH(poOpMaIi€l0 MiX ABOMa ETHOKYJIbTYpAaMH NPUHHATO HAa3WBATH MIXKKYIBTYPHOIO
KoMyHiKarjier. [loHATTS MDKKYIbTypHOI KOMYHIKAIlii HaiOIIBIIOI MIpOIO aKTyalli3yeTbCsAy Mporeci
nepekany. Ha eTHOKyIbTypHOMY PiBHI IIPH CIIPUHHATTI CKJIQIHHUKIB MEBHOI HAIIOHAJILHOT MOBHOT KapTHHH
CBITYy BHHHKA€ Oap’ep, MO 3MIMIye PiBHOBary HaIllOHATHHUX KOHTHHYYMiB. MiKKYJIbTYpHA KOMYHIKAIlis
MapKy€e TOUKH KOHTaKTy MiX KYJIbTypamH i BUMarae aJiekBaTHOI niepenadi iHdopmallii yepe3 eTHOKYJIbTYpHI
MapKepH, KOMIIOHEHTH, pENpe3eHTOBaHI B OJHIH HAaliOHaJbHIH MOBHIM KapTHHI CBiTy, SKi €
JTiHrBOCTICIM(DIYHUMHU TP TIOPIBHAHHI 3 1HIIOK KyabTyporo [1, ¢. 177].

Oco0MBO PI3HOMAHITHOK € HAIIOHAIBHO-KYJIBTYPHA crieln(ika JIEKCUKH XYJ0KHBOTO JUCKYPCY.
OnHiero 3 yMOB iHTEpIIpeTalii XyJ0KHbOI0 TEKCTY € TIIMOOKE PO3yMiHHS TBOPY B €THOKYJIBTYPHIH IUIOIIKMHI,
HEBiJl'€EMHUM CKJIAJHUKOM $KOi € pealis. Sk JIHTBICTUYHE SBUINE peajlil HAJNeXKHTh J0 KaTeropii
0e3eKBIBAJICHTHOI JIEKCHKH, OTOX SK BaKJIMBa CKIJIQJO0Ba (POHOBUX 3HAHB, peallii CTAHOBIATH 3HAYHHI
iHTepec MpH JOCIIHPKEHH] B3a€MO/Iii MOBH Ta KyJIbTYpPH.

OTke, METOIIPONOHOBAHOT PO3BIIKA € aHaj i3 MPUIOMIB BIATBOPEHHS peasiii K KYJIbTYPHO
MapKOBaHMX CJiB 3ac00aMH yKpaiHCHKOi MOBH.

O0’€KTOM IOCTIIKEHHS CTalld YeChKi pealtii Ta 3aco0H 1 criocodu X mepeaadi yKpaiHCbKOIO MOBOIO.
IIpenMeT a0CHIDKEHHS — IPOOJIEMH MTEPEKIIATHOCTI peallid K eTHOCHeNU(DIYHMX CKIAJHUKIB XYI0KHBOTO
TEKCTY.

VY JiHrBICTHYHIN JiTEpaTypl MOHSATTS HAliOHAJIBHUX OCOOJIMBOCTEH JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI CHCTEMH
3HaXOJUTh BiOOpaXKeHHs Y JIIHTBOKpaiHO3HaBuili Teopii cnoBa B. Koctromapoa Ta €. Bepemiarina,
NepeKIIaIo3HaBYMX Mpalsix BH3HAYHUX JIHTBICTIB. B. Bunorpamosa (1975 p.), O. Cynepancbkoi (1978 p.),
A. ®enoposa (1983 p.), P. 3opisuak (1989 p.),B. Kapacuka (1996 p.), A. Jleoutsera (1997 p.) ta iH.

[Ipobnemaruka erHiuHoi cnenudiku MOBH akTyajdbHa B gociuimpkeHHsx C. Bmaxosa, C. ®@nopina,
B. Kapab6ana, T. Kusika, A. Mopo3, O. Harauescrkoi, K. HeBunnoi, I'. Tomaxina Ta iH.

Excrurikaiiss TepMiHa BKJIIOYAE IIMPOKHHA Jiala30H IHTepHperalii eTHOKYJIbTYPHOTO MapKepa.
Bimomuii ykpaiHcekuii mepexnagosHaBenps P. I1. 3opiBuak mnpomoHye Bu3HAuaTH peanii SK «MOHO- i
TIOJIJIEKCEMHI  OJIMHUIN, OCHOBHE JIEKCHYHE 3HAYEHHS SKUX BMimiae (B TUlaHi OiHApPHOTO 3iCTaBJICHHS)
TPaIULIHHO 3aKPiIUICHUH 32 HUIM KOMIUIEKC €THOKYIbTYpHOI iH(popMaii, 4yxkoi A 00’ €eKTUBHOI AificHOCTI
MOBH-CIIpHiiMauay [ 3, c. 58].

Bax<mBuM eTaroM mpu Hepekiiaji eTHOKYJIBTYPHHX TO3HAa4eHb € TpaHcopMallis peamiid 3 oJHOTO
KYJIETYPHOTO TIOJISI B iHILE, aJ)ke CUCTEMH CMUCIIIB JBOX KYJNbTyp Maie HIKOJIM He OyBalOTh aOCOJIOTHO
cuMeTpuYHUMHU. HeoOXimHICTh BIIOWTTA HE JIMIIE NPEAMETHOTO 3HAYCHHS (CEMaHTHKH) peamii, a ii
KOJIOpUTY (KOHOTAaMi1), ii HAI[lOHAIEHOTO W ICTOPUYHOTO 3a0apBIICHHS BBKAETHCS OCHOBHOIO CKIIAIHICTIO
Ui TIepekiiagada, 00 kK 11eTbesl PO HEOOXiAHICTh BUOKPEMIICHHS aITOPUTMY HEPEKIaay €THOKYJIBTYPHUX
MapKepiB IS BIAI3EPKATICHHS CMHCITY peajiii Ipy mepeKiIaai HalioHaIbHO-MapKOBaHO1 JICKCUKH.
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Sk 3a3nauae P. 3opiBuak, peaii € «uu He HATHEOE3MEYHITUMU 3 TIiIBOJHUX KaMEHIB, SIKi JOBOJAUTHCS
JI0JIaTH MepeKiiazavyaM, MOKIMKaHUM SIKOMOTa TpaBAMBillIe, TOUHIIIe, BipHIlIE epeJaTH aBTOPCHKUHN MOYepK
3acobamu iHmroi MoBm» [ 5, ¢. 58].

3 TOUKHM 30py CTPYKTYPH peaiii HOAUISIOTbCA Hapeaii-o0Hounenu: «...tu chvili jsem se zacal i stydét
za to, ze jsem byl prispivajicim clenem Sokola»;peanii-noniunenu KOMyHIKATHBHOTO XapakTepy: ... videl
Jjsem, jak objedvaji varené bramborové Sisky se strouhankou»;peanii-ghpazeonozizmu.«a ja jsem teprve ted
vsiml, Ze to byl ten hejtman, ...ktery se uchdzel o Lizu piede mnou a ja jsem mu vypalil rybnik .. .».

PosrissreMo HallyXuBaHIII MPUHOMH Tiepeadi peasiii Ha MPUKIajli yKpaiHChKOTO TIepekiiaay pOMaHy
Borymina I'pabana «5 oOGCiyroByBaB aHrIiHCHKOTO KOPOJISY, 3MIMCHEHOTO JIbBIBCBKUM MUCHMEHHUKOM Ta
nepexnanadem FOpiem Buranaykowm [3].

VY nporeci mepenavi JIEKCUIHUX OJWHUI TBOPY-OPUTIHAIY 1HIIIOI0 MOBOIO MOXKYTh OyTH BUKOPHCTaH1
pi3Hi Buau nepekaany. JocniAHUKNA BUOKPEMITIOIOTh TaKi OCHOBHI IIUISAXH MepeAayl peaiii: TpaHCKPHIILs Ta
TpaHcIiTepallis, JIeCKPUINTHBHA Mepudpaza Ta KOMOIHOBaHA PEHOMIHAIIiS, TiMepOHIMIUHE MepeiiMeHyBaHHS,
Mi>KMOBHA TpPaHCIIO3UIlisl HA KOHOTATHBHOMY piBHi, KOHTEKCTyalbHE pPO3TIyMadeHHS peanii Ta iH., sKi
JI03BOJISIFOTH 30€pEerTH €THOKYIBTYPHY iH(bOpMAIlito mpu nepekiani [3, ¢. 53].

Tpanchitepariiss i TpPaHCKpPHWIIIiS 3aCTOCOBYIOTBCS TPH Tepefadi iHIIOMOBHHX BJACHHX IMEH,
reorpadiuHux HaiiMeHyBaHb, Ha3B PI3HOTO POAY KOMIaHid, ¢ipM, KOpalOliB, ra3er Ta >KypHajiB TOILIO.
TpanckpunIlis Ta TpaHCHITEpANisd € HAWMIAKOHIYHIIIMMA IPUAOMaMHU, 3aBISKH SKAM CTBOPIOETHCS TTEBHUN
SKCIIPECUBHUN TOTEHIIAJ TBOPY: Y KOHTEKCTI CJIIB PiJHOI MOBU TPAaHCKPHOOBAHE CJIOBO BUAUISETHCS SK
qy)ke, HaJla€ MpeAMeTy, KU BOHO IMO03HAa4yae, KOHOTalid HeOYyAEeHHOCTI, OpUTIHATBHOCTI. SIK 3a3HAYaIOTh
JOCTITHAKY, CHOTOMHI Il MPUAOMH TIPH TepeKIaai XyIOXHBOI JITepaTyph BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3HAYHO
piame, mo IiNIKOM OOIPYHTOBaHO, TOMY LIO Iepelada 3BYKOBOTO UM OYKBEHOTO BUIJISTYy iHIIOMOBHOI
JIEKCUYHOI OJMHUIII HEe PO3KpHBAaE ii 3HAYCHHS, a BIATAaK Ii CJIOBA 3aJHMIIAIOTHCS HE3PO3yMITMMHU Oe3
BIJIMOBIIHUX TIOSICHEHB [6, ¢. 105]. OnHak y mepekianax 31 CIOB’SHCHKUX MOB IIi MPUHOMH, 30KpeMa s
nepeiadi BIaCHUX Ha3B, IJIKOM BHUIIPaBIaHi 3 OTJIS Ay Ha OJIM3bKICTh MOB 1 IOJIOHICT 3ByUaHHS.

[lpuknanis mpanciimepayii i mpanckpunyii B aHaJIi30BAHOMY TBOpPI YMUMAll0, TOMY IO TBIp
HACHYCHHI BIIACHWMH IMEHaMU, Hamp.: dec. «A fo jsem jednou takhle taky prekvapil basnika Tondu pana
Jodla, ten u nas bydlel....», ykp. «A To, Gyo, 5 ollenemuB skock noeta Tondy, nana Hoona, BiH MelIKaB y
Hac...» [3, ¢. 35], Ta reorpadiunuMu Ha3BaMu: 4dec. «....basnik porad hlasal navrat k chaloupkam a taky nic
Jiného nemaloval nez chaloupky odnekud z Podkrkonosi...», ykp. «.... BiH 3aBIli¢ ariTyBaB 3a MOBEPHCHHS
JI0 Ma3aHOK i HIYOTO IiHIIIOTO HE MaJOBaB, OKPIM Ma3aHOK 3-miJ Kpkxouowien[3, c. 36]; uec. «... blondaté
divky, jakoby ne z toho stoleti, ale jako od nas odnékud z Humpolce nebo z Hané...»; ykp. «...GinsBkuy,
MOBOM HE 3 IIbOTO CTOJITTS, @ HIOW 3BIAKIIACH 3 HAIIKX MICIIb, 3 I ymnoavys abo 3 Iani » [3, ¢. 127].

Sx Oaummo i3 mNpHUKIAAiB, NepeKiazad 3acTOCOBYE 1 TPAaHCKPHILIIO, 1 TpaHCIiTepamnio,
MPUCTOCOBYIOYH, 30KpeMa, MEepeKiIajieHi BIacHI Ha3BU JIO MPaBWI YKPATHCHKOTO IMPaBOMKCY, HAMp.: Yec.
«...poprve jsem videl...stovky lahvi vSech mozZnych zmacek... vzacnd vina moselska a rynska, a nase
bzenecka z Moravy a ceskd z Mélnika a Zernosek, a pan vrchni Skiivdnek, kdyz kracel ze sklepa do sklepa,
vzdy pohladil hrdla lahvi...»;, ykp.«... s Bhepiie moOayuB... COTHI IUISIIOK yCiX MOXKJIHMBHX TaTyHKIB...
CJIaBETHI MO3ENbChKI 1 peHHChKI BUHA, 1 HalIl Oorceneywbki 3 Mopasii, 1 uecbki 3 Menvnixa ta JKeprouwiox, a
nan merpaorenb Cxpoicisanex, TIEPEXoJiud 3 MiJBATy B IMiJBall, TJaJUB PYKOI MHHKH IUIIIOK...» [3,
c. 104], imkonm 3minryrouu ix, Hamp. reorpadiuna Ha3zBa MélniknepeknaneHa sk Menvrik, X04 MOTPiOHO
OyJi0 3amucarty 110 Ha3By K MeavbHuk 3 OISy Ha Te, IO B YKPAiHCHKiil MOBI MaeMo cy(ikc -HK; MOXKHA
MOJUCKYTYBAaTH ¥ WIOAO JESKMX IHIIMX WPUKIATIIB TMepeaadi OKpeMHUX3BYKIiB(HAmp., y Mpi3BHIII
Skifivanekuecbkuii iy rTayxiii mosuiii nepenaHuii 13BiHKO CKpascisanex) TOIIO, OJHAK 1€ HE € BEJIUKUM
OTPIXOM, SKHH IMO3HAYNTHCS HA YATAUEB1; TAKI MOMEHTH «PIKYTh ByXO0» JIUIIIEC 3HABIIEB1 YeCHKOI MOBH.

TpaHckpunmis i TpaHCTITEpaLlis 3aCTOCOBYETHCS TaKOX MPH BiATBOPEHHI ICTOPUUHKX peatiid. SKimo x
CJIOBO, IO TPaHCIITEPYEThCA, BUKOPHCTOBYETHCS B YKpaiHCBKiId MOBi pigko, OaxxaHuM Oyae HOSCHEHHS,
TITyMadeHHS IIi€l peatii y BUTIISAAI 3HOCKH a00 X Yy caMOMy TEKCTi, Hamp.: 9ec. «...tu chvili jsem se zacal i
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stydet za to, ze jsem byl prispivajicim ¢lenem Sokolay; ykp. «...3 Ti€l XBUIMHU MEHI CTaI0 COPOMHO, IO 5
aktuBHui wien Coxona» [3, ¢. 119].

Taka icropuyHa peanmisi TMOSCHIOETHCS TEPEKIaadeM y BHUHOCII, KPIM TOTO, IOJA€THCS KOMEHTap
IIOA0 TOIIMPEHHS COKOJIBCHKOTO PYXy B YKPaiHCBKHX 3EMIISIX, 30KpeMa IpO 3aCHYBaHHsS CIIOPTHBHUX
COKOJIbChKUX oprauizaimiii y JIeBoBi 1894 p. ta y Kuesi 1909 p., Hanp.: gec. «/byly/....z tak zastréenych
vesnicek, Ze tam nosily jesce prouzkované spodnicky a takové halenky, jako u nds nosi sokolky, anebo je
méla na obraze BoZena, kdyZz prala pradlo a OldFich nasel v ni zalibeni, jak jel kolem na koni...»; ykp.:
«/Oynu /...3 AKUXOCh 3a4y4BEPUINX CL, Jie 1€ HOCATh CMYTACTi CIITHUII H COPOUKH, SIK Y HAIINX «COKLIOK»
abo sx Ha Til kaptuHi, ae boowcena nepe 6inusnHy, a Oadpoicix, inyun MoB3 Hel HA KOHIi, 3HAXOAUTH Yy Hil
CBOIO Mpiro...» [3, c. 128].

B ocranrpoMy mpukitai Mu 6aduMo [IBi ICTOPUYHI pealtii, iepia HaMm BXXKe Bizoma (IIpO COKOIBCHKUHN
PYXy HOSICHEHO BHILE), aie MIOA0 CEMaHTHKH Ta KOHOTALiH, MOB’SI3aHUX 3 JIETCHAAPHUMHU IMCHAMU KHS3S
Omnmpxixa ta boxkenn, To BapTo Oynmo OW mogaTH TakWii KOMEHTAp, TOMY IO Il iMEHa HiYOoTO HE CKaXyTh
YKpaiHCHbKOMY YHTAYEBi.

30BciM IHIMMHM MOXiA JO CMHUCIOBO 3HAYYIIMX BIACHUX HAa3B. TPaHCKPHUININS Ta TpaHCIiTeparlis
HEPIKO 3aByaJbOBYIOTH IMPOMOBHUCTI iMEHAa B Uy:KOMOBHOMY TBOPi i 3yMOBJIOIOTH BTPaTy CEMaHTHUIHOTO
XapakTepy, MpoTe y Mepekiafax 3 OJHI€l CIIOB’SIHCHKOI MOBM Ha 1HINY, 3 OINIAAY Ha OJHM3BKICTH MOB,
aJeKBaTHICTb TepeAadli IMEH 13 CEeMaHTUYHHM HaBaHTAXKEHHAM JIOCATAEThCs 0e3  0coONMBHX
CKJIQIHOIIIB:YeC. «...a ted jsem védél, Ze to U Rajskych musi byt ne pékné, ne krasné a rozkosné, ale
rajské...»; ykp.. «...i Tenep s 3HaB, Mo TYT, «¥ Paiicokux», HE MPOCTO MPUEMHO, HE MPOCTO UyIO0BO, a i
PO3KIIIIHO, SIK ¥ pato...» [3, ¢. 14]; gec. «A tak jsem opustil hotel Tichota s placem, protoze séf /pan Tichota/
si myslel, Ze jsem to byl ja, ktery schvalné poplet! Bambinodi Praha s falesnym PraZskym Jezuldtkém...»,
yKp. «OTKe, s NOKUHYB ToTeib «7ixomay» 3 tiadeM, 6o med /man TixoTa/ BUpIIKB, IO TO S MiACTYIHO
3amiHuB bambino 0i IIpaza Ha danpimBoro npaspkoro Icycuka» [3, c. 81].

OcTaHHI JBa NPUKIAJAM PEATi TAaKOX BIATBOPEHI METOJAMH TPAHCKPHUIIIT 1 TpaHCIITEparii:
MPOMOBHUCTA HAa3Ba TOTEJ0, HA3BAHOTO 3a TMPI3BUIIEM BJIACHUKA, B SKi YKpAlHCHKUN YHWTa4 BUYYE CEMy
KTUXHH, THIIA», MOSICHEHHS JKICTOPUYHOI peanii hambino 0i Ilpaea (1. 3B. «mpa3pkuii Icycuk») Oyno Ou,
MaOyTh, HE 3aliBe YKPAiHCHKOMY YMTAYCBI.

Sxmo TpaHcmiTeparis i TpaHCKPHUIIIIis HeOaXkaHi, TO TIepe]l MepeKIaayeM CTOITh 3aBIaHHS MTePEeKIIaTy
(Tobro 3aminm) peaxnii. Bubip 3amexuTh BiJl JEKUILKOX YMOB: XapakTepy TEKCTy, 3HaYyHIOCTi peamii y
KOHTEKCTI, XapakTepy camoi peaii, MOB, TXHIX CJIOBOTBOPYUX MOXKIUBOCTEH, JITEPATYPHUX Ta MOBHHX
TpaIuIliii, YnTaya nepexaary Tomio [2, ¢. 74]. 3 ormsay Ha Te, o peatis HEPiAKO MOTpedye PO3TIyMaueHH,
y MEPeKIIaI03HABCTBI BUKOPUCTOBYETHCS TPUHOM TECKPUNITUBHOI Mepudpa3u — MOETHAHHS TPAHCKPHIIIT 3
OMHCOBOI Tepudpazor. Maerbcs mpo AocuTh edeKTHBHHMIL, Xoua it GaraTocHmiBHHMEI croci6 mepenaui
CEeMaHTHKH peaiiid, MOB’s3aHUI 3 JIHIHHUM PO3MIMPEHHSM TEKCTY. XO04Y Takui KOMOIHOBaHWU MpHIAOM
MOSICHEHHSI CEMaHTHKH peaiiil Olyiplle MOMUPEeHUH y HAYKOBUX 1 HAYKOBO-TIOMYJIAPHUX TEKCTax, OAHAK Horo
BUKOPHUCTOBYIOTb 1 TSl XyJIO’)KHBOTO TTEPEKIIAy.

[Iputiom Odeckpunmuenoi nepughpazuBUKOPUCTOBYETBCS W y TEpeKyafi IOCHiIHKYBAHOTO TEKCTY.
['010BHMM HEIONIKOM TaKoTro IMepeKyany € Te, IO JASCKPHUIITHBHI neprudpa3u Maibke HIKOJIHM MOBHICTIO HE
BiITBOPIOIOTH CEMAHTUKHU opuriHany [4, c. 78], Hamp.: yec. «KdyZ jsem prisel do hotelu Praha, tak mne vzal
Séf za levé ucho a zatahal mé za néj a povida: Jses maly pikolik, tak si pamatuj! Nic jsi nevidél, nic jsi
neslysel!», yxp. «Sk npuitmos s 10 roteno «IIpara», y3sa8 MeHe med 3a JiBe ByXO i, CMUKalOUYU 32 HbOT'O
ckazaB: «Tu TyT nikonuk, cmapuwuti Kyou niuiiioms, 3amnam’stail ne! Tu Hidoro He 0a4yuB, HIYOrO HE 4yB!»[3,
c. 7] (y KOMeHTapsx nepeKiazay MOsCHIOE 3HAUSHHS 1i€l iCTOpUYHOI peaii: «Bix iTan. piccolo(manmii), Ha
TEPEHI KOJUIIHBbOI ABCTpO-YTOPIIMHU TaK Ha3uBajau oQilliaHTa Ha MOOIr€HbKAaX, IO PO3HOCHB Y KOIIHMKY
JIETKY 3aKyCKY ¥ IUTapKu»).

Jns BiATBOpEHHS ETHOMApKOBAaHOI JIEKCHKM, 30KpeMa peaiiid, Mepekiazad 3acTOCOBYE TaKOXK
IpHAOMMINCMO8HOT mpancno3uyii na Konomamuenomy pieni. Vinetscs mpo Tpanchopmariito peamii y
BIJIMOBIIHUK i3 TICBHUM KOHOTAaTHMBHHM HaBaHTaKeHHsIM. J[ucOamaHC KyJIbTYpPHHX IIOJIIB TIPHU TEpeKiIai

2178



AKkTyanbHI mpobsieMu (istonorii Ta nepekiaao3HaBcTBa. — Bumyck gecsatuii. — 2016 pik

3TMIaKyI0Th €THOKYJNBTYPHI KOMIIOHEHTH-BIANOBIIHUKH, OAHAK NpPU IBOMY 3a3BHYail KOJOPUT peaii
BTPAYaEThCS: UeC. ... @ tak jsem se dozvédeél, ...ze jmenuje se Liza, Ze je z Chebu, je tam ucitelkou télocviku,
Ze je mistryni Zupy V plavani...»; ykp. «Tak s mi3HaBcs, M0 TaHHOYKY 3BYTh Jliza, mo BoHa 3 Xeba, mparfoe
TaM YYHUTEIBKOI (i3KyJIbTYpPH, IO BOHA YEMITIOH patioHy 3 TUTaBaHHs...» [3, ¢.117].

[lepenava Takoi icTOpu4HOI peartii CydacCHUM HEUTPaT-HUM BiJIOBIIHUKOM palioH SIKICTh MEPEKIaTy
HE 3HMXKYE, 00 X iOeTbcsl JHIIE PO Ha3By aAMIHICTPATHMBHO-TEPUTOPIalbHOI OJIUHHMII KOJHMIIHBOI
VYropiuHu, OTHAK ICTOPUYHHIA KOJIOPUT OPUTiHATY NPU LIOMY 3HHKAE.

Lle 3ayBakeHHS CTOCYEThCS 1 HACTYIHOTO MPHUKIANY: dec. «A4 ja jsem mél takovy krasny pocit, Ze se
mohu ucastnit téhle slavnosti, ze jsem mezi hejtmany a plukovniky...»; ykp. «... aie B MeHe Oyj0 Take
MpeKpacHe BiTIyTTS IO S MOXKY OpaTh y4acTh B IbOMY CBSITI, IO 5T CEPEIl Kanimaris 1 MOIKOBHUKIB...» [3,
c. 123]. Konuuine BiiickkoBe 3BaHHs hejtmansianosigae cyqacHOMY Kanimat, OJHAK MEPEKIAATAKOl peatii
CYy4acCHUM HEHTpaJbHUM BiAMOBIIHUKOM TaKOX IM030aBJIS€ TEKCT iCTOPUYHOTO KOJOPHUTY. MOXKIHMBO, IO
peautiro ciix 6u Oymo repenaT yepe3 TPAHCKPUTIIIIS 3 TOSICHEHHSIM.

[Mpuknanom koMOiHYBaHHS MPUHOMIB BIATBOPEHHS peaslili € HACTYIHUH yPUBOK MEPIIOTBOPY 1 HOTro
nepeknan: uec. «A4 tak jsem se klidné rozhlizel a prestal byt jsem... tim pikolou, malym cisnikem, ktery byl
doma odsouzen, aby byl malicky..., a nechal si Fikat Pindo a Préku a slySet hanopisy na moje prijmeni Dite,
ale tady jsem byl Herr Ditie»; ykp. «...i och s cTaB CHOKilHiIIe AUBUTHCA Ha cebe, mepectaB OyTH
...NIKOUKOM, XJIOMYUKOM-O(DIMITHTOM, SIKOMY BiJ HApO/KEHHS MO 1 0 KIHIM KHUTTA CYAWJOCS OyTH
KOPOTYHOM, JTO3BOJIATH Ha3uBatu cede Kypoyniem 1 Iliyuxom, BUCITyXOBYBaTH KITMHU IIOJI0 CBOTO MPi3BUINA
lime, ane Tyt s 6yB ger Ditie, HIMIISIM TyT He BUyBagoCcsa «autsa»... »[3, ¢. 129].

Jlia mepenadi 4eChbKOTo MPOMOBHUCTOTO TPi3BHUINA (SIKE XapaKTepU3ye TOJIOBHOTO Tepos) Mepekianad
3aCTOCOBYE MPHUIOM TPAHCKPHIILIi 3 OTJIsAAY Ha OJM3BKICTh MOB 1 afieKBaTHE CIPUUHATTS Takoi Horo (Gopmu
YHuTayeM, HIMELBKY K (OpMy INpi3BHIIA 3anumae 0e3 mepeKiamy, MOsICHUBIIN Yy BHHOCII, 110 HIETHCS Mpo
obirpaBanHs ['pabanom yecbkoro Dité — «auTsS» 1 HIMEIIBKOTO 3BYYaHHs Mpi3Buina repos. s nepemadi x
NpI3BUCHK TOJNOBHOTO Teposi (Pirdo,Préek) mepekianad BUKOPUCTOBYE MPUIOM MOUIYKY YKPaiHCHKHX
BIJIMOBITHUKIB — eK6igaieHmis 10 IPOMOBHCTHX IMEH, 10 oMy 100pe Braetsest (Kypoynenw, [liyux).

Jns mepeknany peaiiii — Ha3B HAMoOIB, CTpaB Ta 3aKJaJiB XapuyyBaHHS — TEpPEKJIagad 3aCTOCOBYE
MIOITYK YKPaiHCHKOTO BiAMOBIAHKKA, HATIP.: «...optal jsem se slecny, co si preje, ona rekla, Ze chce videt mne
a malinovou grenadynu...»; ykp. «...s 3al0HMTaB IaH’IHKY, [I0 BOHAa Oakae, a BOHA BijKa3aia, L0 XOue
Oauntd MeHe 1 manunosy wunyuxy...»[3, c.21]. Tyt mnepeknamad BHKOPHCTAB PO3MOBHE, TeIep
MaJIOB)KHBAHE CJOBO wWUnyyka 3 OTJIAAY Ha Te, M0 B YKPaiHCBKIH MOBI Takol Ha3BH JUIS TO3HAYECHHS
0€3aJIKOr0JIFHOT0 NIMITYYOTO HAaIoro HeMmae. Hamiil mij Ha3Bow «rpeHa IuHa» JaBHille poOMBCS Ha OCHOBI
TPaHaTOBOTO cHpoIy (TpeHa/JvHy), a IMi3Hillle — Ha OCHOBI IHMUX (PYKTIB i3 HACUYEHUMH KOJIHOPAMH
(HaifuacTime YOpHOT CMOPOAMHN). MH X MOCIYTryeMocs 1HIIUM (ppaHIly3bKHM CIOBOM — JUMOHAO.

[Mpuiiom nomyky eksiBanieniB 0. BUHHHYYK 3acTOCOBYE 1 IpH Mepekiajii Ha3B YeChKUX CTPaB, HAIP.:
qec. «...vidél jsem, jak objedvaji 5isky, varenébramborovésisky se strouhankou, ...a vidél jsem $éfa, jak taky
dostal ty $isky, jak je jedl v kuchyni...»; ykp.«...st 6auuB, K (9T nauowKy, 8apeHi KapmonisaHi NAmOWKU 8
cyxapukax, ...6auuB i meda, AKUA TEK AiCTaB namowku 1 1B iX Tex Ha KyxHi...» [3, c. 85]. Sk Gauumo,
nepekiagad 3HaXOAUTh YKPATHCHKHH BiMOBITHUK — CJIOBO - PETiOHANbHY (TAIMIBKY) peaiiro. X0 yechbka i
yKpaiHChKa CTpaBH MOAI0HI, OJJHAK CIOCi0 TX MPUTOTYBAaHHS BiJIPi3HAETHCS, Ta W JJIsl YKPATHI 1€ 3a3BU4ai
HE CoJofKa cTpaBa. MOXKEMO 3ayBaKMTH, IO TEKCT MEpeKialy HACHUCHHH TalHLU3MaMH. pecmopayis,
0bpyc, nanouwKu, oamu Ha NUGOTOIIO.

I{ikaBO MPOCTEKUTH TIEPEKINIal] pealiii-3aKiaaiB xapuyBaHHs: dec. «...jeden z uredniku mi lamanou
cestinou ...1ekl, Ze tady diskrece nedavaji, Ze tady neni ani restaurace, ani kantyna, ani hostinec, ani
hospoda...»; ykp. «... OlMH 3 YNHOBHHUKIB JTAMaHOIO YECHKOIO ...CKa3aB, IO TYT HA NUE0 He Oar0mb, MO TYT
HE pecToparlis, He i0anbHs, He 6posapis, He Kopuma, a ynpasa Topilie Hooi €sponu...» [3, ¢. 137].

VY mepekiazi yecbKHX pealtiii Ha O3HAuYeHHsI 3aKJIa/IiB XapuyBaHHs IepeKiIagady BAKOPHCTAB JIEKCEMH,

SIKI HA3WBAIOTh BIMIOBIAHI YKpaiHCBKi peanii.lHozemHe cioBo diskrece mepemaHe TaauIlbKUM BHPa30OM Hd
nu8o He 0aromu, SKUNA YKPAiHCHKUM TIEPECIYHIM YUTAYEM HE CIIPHUMAETHCS SIK 0amu4atiosi, 00 WIEThCS PO
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MOJIOHI3M Napivek, ToMy #oro nepenady He MO>KHA BBaKaTH JOCUTH Baioro. 1110 5k /10 iHIIOTO 3amo3u4eHHs
kantyna, Tomepeknan idanvis € aieKBaTHUM, sIK 1 epeknan peatii hospoda ykpaiHCBKOIO peaniero kopumd.
3aku nepekiazaueBi MoKHa 3poOUTH i 3a BinTBOpeHHs peaiii hostinec ykpaincbkuM OposapHsi, sike MOKHA
Oyio 61 MepeKIacTH YKPaiHCHKOI0 ICTOPUIHOIO PEai€ro 3ai30.

JlocuTh OIUPEHUM BUIOM TIEPEKIIAy peasili, sIKkuil OB’ I3aHUM 13 TeHepai3alli€ro, € 2ineponimiune
nepeiimenyeanna. lleli npuiioMm mepexiiagy ToJisATae y BWIYYCHHI IEBHOI iHQoOpMarii, mpu IbOMY
BTPAdYaEThCsl KyIbTYpPOJOTIYHA ¥ JHTBOKpaiHO3HABYAa aTpUOYIlis peaniii Ta Jem0 HIBENIOEThCA iXHS
cTuiicTiyHa posib. OMHOYACHO TiMepoHIMiUHE MepeHMEHYBaHHS Ma€ MEBHI MO3UTHUBHI PUCH: SIKIIO 1HII
MPUHAOMH BiATBOPEHHs peallii 4acTO HAJAMIPHO aKTyalli3ylOTh TEKCT, 00 BHOCSTH B HHOTO IIIOCH HOBE, IO
MIPUBEPTAE yBary, TO TiepOoHIMIYHE IepeiMeHyBaHHS HAJICXKUTD 0 HeUTpanbHuX MeToiB. Hanmpukian: gec.
«...s panem vrchnim Skrivankem jsem poprvné sestoupil do nasich sklepii a sklepmistr znovu...prepocital
zasoby vin a konakii a jinych destildtii...»; ykp. «...a 3 maHoM CKpXiBaHEKOM YIIEpIle CITYCTHBCS B
MUBHUITIO, 1€ KOMIPHUK. .. TIEpEPaxyBaB ycCi 3altacu BUH, KOHBSKIB Ta IHIHXmMpYHKIE...»[3, c. 104]. YV mpomy
YPUBKY Ul Tepekiany peamii sklepmistrOys Bukopucranuii mpuilom reHepaiisaiii, ToOTO migiOpaHe
3arajipHIlle CIOBOKOMIpHUK, 00 CIENiaJbHOrO CJIOBA JJIS MO3HAYCHHS Mpodecii JIOMUHH, SKa OIMIKY€EThCS
BUHHUMH ITiJIBajlaMH, B YKPAiHCBKii MOBI HeMae; 3araibHe X HehTpainbHe cioodestilaty, maBmaku, Gyio
MepeKiazieHe yKpaiHChKAM MTOETUYHO 3a0apBICHUM CIIOBOM IMPYHKIU.

Sk Bimomo, 0 peanii AOCHiAHUKN 3apaxOBYIOTh 1 (hpa3eosoriyni OJUHMII, TPUTAMaHHI KOHKPETHIiH
HaI[IOHAJIBHINM criibHOTI. Tlepeknan Takux BUpa3iB € HAA3BUYAWHO CKJIAJHUM, TOMY IIIO IXHE JACHOTATHBHE
3HAa4YeHHs HE CIiBBiTHOCHUTHCS 3 KOHOTATHBHUMH, a (POHOBA HAIliOHAIBHO-MapKOBaHa iH(QOpMAaIlis BUMarae
BiJl Tepekiiafiadya TIMOMHHWX 3HaHb MOBHU-OpHTriHamy. OTXe, HOWIYK 6i0noGiOHuUKa € Y HE €IUHUM
CrocoOOM BIiATBOpeHHs 1 (paszeonoriunux oauHuilb. Y pomani b. ['pabama 3Haxoaumo duMMano
(bpazeonoriamiB, IedKi 3 SKUX € HAMIOHANBHO crierudivanMu. s HUX mepeknamad migiopaB BiAMOBiTHI
VKPAiHCbKI eKGi6aieHmu 3 MOMONCHUM 3HAYeHHAM, Hanp.: 4yec. «A tak se stalo, Ze jsem se zase mél
V hotelu Pariz jako hraSek v lusku...», ykp. «I BUiiluio Tak, 1o st 3HOBY mouyBaBcst B rotedi «[lapumx», sk y
boea 3a nazyxoi...» [3, c. 115]; uec. «...a jd jsem teprve ted vsiml, Ze to byl ten hejtman, ...ktery se uchazel
o Lizu prede mnou a j& jsem mu vypalil rybnik...», ykp. «...1uie Ternep st MOMITHB, IO 1I€ TOW CaMuii
KariTaH, ... o ynajas 3a JIi3010, a 5 tomy nepetiutos oopoey...» [3, c. 141]; yec. «...a kdyz jsem platil panu
vrchnimu Skiivankovi, pravil jsem mu, nu, vidite, houby vam pomohlo, Ze jste obsluhoval anglického
krale...», ykp. «... 1 konu s ruiaTuB nanoBi CKp)KiBaHEKy, TO CKa3aB: Hy, 0a4dnTe, 0i0bKda IUCO2ONOMO2IO, IO
BH 00CJTyTrOBYBAJIM aHTIIIHCHKOTO KOpoJIst...» [3, ¢. 122].

OTxe, peanii sSIK HaJI3BUYAWHO IIKaBUH JIEKCUYHHUH MPOIIAPOK MOBH BUMAraroTh YM HE HAHOUIBIIHX
3ycuilb 3 OOKy Tepekiianada, 00 BiOMBArOTh JOJATKOBI CMHUCIIOBI BIATIHKH, SIKi BKa3yIOTh Ha crenu(iky
HaI[iIOHATbHOTO OauyeHHsI CBIiTy OKpeMHM HapoaoM. Biarak, mepekiam peamniii — 1ie clipaBa He IWIIIE
MePeKIaIabKoi TEeXHIKH, a W MEePEKIIaJal[bKOr0 MHUCTEITBA. 3aJICKHO BiJ MEPEeBard TOrO YM 1HIIOTO BHIY
iHpoOpMallii, IKy Hece peallis B KO)KHOMY KOHKPETHOMY BHMAJIKY, BiJl KOMIIO3UIIIMHOI 33JaHOCTI peanii B
CUTYaTHBHOMY KOHTEKCTi, TepeKianadi MO-pi3HOMY BiATBOPIOIOTH il CEMaHTHKO-CTHIIICTUYHI (YHKIIII.
3nilicHeHni aHaji3 BiATBOPEHHS YECHKHX pealiii YKpaiHChKOI MOBOIO HE € BHYEpIHUM, 00 HImiocs
HacaMIlepes1 po MOMYK PI3HOMAHITTS BUKOPUCTAHUX TIepeKIaadeM MpuHoMiB IX Tiepeiadi.

[lepcnexTnBH AOCHiIKeHb BOAYaeMO y MNOJANbIIOMY 3’ACyBaHHI PiBHS BiANOBIIHOCTI mepenadyi
KOHOTAaTHBHOI HallioHAJIbHO-MapKOBaHO1 iHpopMaii y nepekaii.
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XY002HCeCMBEHHOM NPOU3BEOCHUU, AHATUUPYIOMCS OCHOBHblE NPUEMBL nepedayu pednull KaKk COYUOKYIbMYPHLIX U
3mﬂocneuu(j)uqecmx JIEMEeHMO8  YeuiCKoll Kapmurvl mupa, usydaemcst yYpoeeHb CcOooOmeemcmeus nepe()aqu
KOHHOMAMUGHOU HAYUOHANbHO-MAPKUPOBAHHOU UHPOPpMAYUY 8 Nepesooe HA YKPAUHCKULL A3bIK.
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Mapkep, Xy00i#ceCme8eHHblll MeKCH.

Pohribna T. A. Realities like ethnocultural descriptors in the literary text and its translation.

Summary

The article investigates the functional and pragmatic factors the use of the realities in a work of literary,
analysis the main methods of transmission realities as socio-cultural and specific elements of the Czech view of the
world, studies the level of compliance of transmission the connotative national-marked information translated into
Ukrainian.

One of the conditions of interpretation of a literary text is a deep understanding of the work in ethno-cultural
plane, reality is an integral part and an important component of background knowledge. This study examines ways of
reproducing the Czech reality as culturally marked word means Ukrainian language, studies problems of translatability
realities as specific components literary text, discovers translator’s tricks of transmission realities, including
transcription and transliteration, descriptive paraphrase, interlingual transposition on the connotative level contextual
explanation of reality, search Ukrainian equivalent of the same values that are fully allowed to keep Czech
ethnocultural information when it is translated into Ukrainian.

We seen prospects for further research in the study and analyzing ways of reproduce in the Ukrainian other
specific language components of original text.

Key words: reality, connotative national-marked information, ethnocultural descriptor, translation of realities,
artistic text.
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